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何嘉輝導師編

(1) 動詞的類型
****註解: 動詞按照不同的用法，其詞形會有不同的變化，此種變化稱為活用。按照活用的類型分為三類。

(1) 「1類動詞」(部份文法書及字典稱之為「五段活用動詞」)

這一類動詞其「ます」形最後的假名是「い」段音。
       例: EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます(去)        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),買)います(買)       EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)みます(飲)
(2) 「2類動詞」(部份文法書及字典稱之為「一段活用動詞」)

 這一類動詞其「ます」形最後的假名幾乎是「い」或「え」段音。此外，如果「ます」的前面只有一個假名時，亦屬這類動詞。
   例: EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),起)きます(起床)        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),借)ります(借入)         EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(おし),教)えます(告訴、教)
EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ね),寝)ます(睡)             EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(み),見)ます(看)
(3) 「3類動詞」 

    這一類動詞包括了

A.「します(做、幹)」和「動作性名詞+します」(部份文法書及字典稱之為「サ」行變格動詞)

   例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しょく),食)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じ),事)を します ／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しょく),食)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じ),事) します(用餐、吃飯)
B.「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます(來)」 (部份文法書及字典稱之為「カ」行變格動詞)

(2) 動詞的 “て” 形
****註解: 動詞的 “て” 形，除了「1類動詞」外，其餘「2類動詞」及「3類動詞」如同「ます」形一般，只需將「ます」換作「て」便可以。

     例: EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べます 變成  EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べて               EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ま),見)ます 變成 EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ま),見)て
         します 變成 して                   EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しょく),食)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じ),事)します 變成 EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しょく),食)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じ),事)して
「1類動詞」“て” 形時之變化                                          

****「1類動詞」其 “て” 形之變化，不可以如同 “ます” 形一般來變化，其法則如下:

(1) 如果「ます」形，最後的字母是「き」或「ぎ」時，則要將最後的字母變成「い」。

(而最後的字母是「ぎ」時，則其後所接的 “て” 要變成濁音 “で”。)

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),書)きます         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),書)いて (寫)        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),聞)きます          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),聞)いて(聽、問)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いそ),急)ぎます        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いそ),急)いで (急、忙)   EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(およ),泳)ぎます         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(およ),泳)いで(游泳)

 ****  EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きます          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)って(去) (不能變成「い」，要變成促音「っ」)

(2) 如果「ます」形，最後的字母是「い」、「ち」或「り」時，則要將最後的字母變成促音「っ」。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),買)います          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),買)って (買)        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うた),歌)います          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うた),歌)って(唱)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ま),待)ちます 
EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ま),待)って (等待)      EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)ちます           EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)って(拿/持/擁有)
    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)ります         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かえ),帰)って (回/歸)     EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(う),売)ります           EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(う),売)って (賣)

(3) 如果「ます」形，最後的字母是「び」、「み」或「に」時，則要將最後的字母變成鼻音「ん」，此外其後所接的 “て” 要變成濁音 “で”。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あそ),遊)びます         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(あそ),遊)んで(玩)         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),呼)びます           EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),呼)んで (叫/呼喚/請來)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),読)みます          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),読)んで (閱讀)       EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)みます           EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)んで(飲)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),死)にます          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),死)んで (死)

(4) 如果「ます」形，最後的字母是「し」時，如同「ます」形一樣，只需將「ます」換作「て」便可以。

例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(はな),話)します          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(はな),話)して (說/談/告訴)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だ),出)します           EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だ),出)して (寄/提出)
(五) 動詞 “て” 形 + ください    (請………)                                    
****註解: 這句型用於請求對方做某事時用。

    例：あの シャツを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),見)せて ください。(請給我看那襯衫。)

        エアコンを つけて ください。(請開冷氣。)

***說話的對象是陌生人或身份高于自己的人時，如果用「…て ください」，則是很失礼的。
此時，就需要用礼貌一些的說法。

例：カメラの　シャッターを　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(お),押)して　くださいませんか。(能給我按一下快門嗎？)
　　クーラーを　EQ \* jc2 \* "Font:MS Mincho" \* hps20 \o\ad(\s\up 11(け),消)して　いただけませんか。(能把冷氣関掉嗎？)
(6) 動詞 “て” 形 + います     (正在………….)

****註解: 這句型用於表示某個動作正在進行中。

    例： ミラーさんは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いま),今) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(に),日)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ほん),本)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ご),語)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(べん),勉)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),強)して います。
(米勒先生現在正在學習日語。)

          EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(へ),部)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(や),屋)で EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しん),新)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぶん),聞)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(よ),読)んで います。(我正在房間裏看報紙。)

(7) 動詞 + ましょうか    (……..吧。)

****註解: 這句型用於自己要為對方做某事時用。(動詞接「ましょうか」時，如同接「ます」一般，只需將「ます」換作「ましょうか」便可以。)
    例： Ａ：エアコンを つけましょうか。(我幫您開冷氣吧。)

         Ｂ：ええ、おEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ねが),願)いします。(好、謝謝。)

         Ａ：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),携)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たい),帯)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),貸)しましょうか。(把手提電話借給您吧。)

         Ｂ：すみません。おEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ねが),願)いします。(謝謝、那我借用一下。)

(8) 名詞 が 動詞
****註解: 當敘述自然現象時用「が」表示主体。
    例： EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かぜ),風)が EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ふ),吹)いて います。(正在吹風。)

         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ゆき),雪)が EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ふ),降)って います。(正下雪。)

(九)(場所/人物/事物)名詞+ に 事物を 動詞(他動詞)

****註解: 上述句型中「名詞+ に」，表示句子中動作的行為對象地點、事物或人物。

    例： このEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かみ),紙)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ち),地)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ず),図)を かいて ください。(請把地圖畫在這紙上。)

         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(つくえ),机)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しん),新)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぶん),聞)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(お),置)きました。(把報紙放了在桌子上。)

         EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(とも),友)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だち),達)に EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)を かけました。(打了電話給朋友。)

